
I værelsesprisen er 15% betjening og 25% moms inkluderet

The room-rate includes 15% service-charge and 25% VAT

Der Zimmerpreis ist inklusive 15% Trinkgeld und 25% MWst

Morgenmad / continental breakfast / Frühstück __________

I alle danske restauranter er 15% betjeningsafgift og 25%
moms inkluderet i priserne

In all Danish restaurants 15% service-charge and 25% VAT
are included in the prices

In allen dänischen Restaurants sind die Preise inklusive 15%
Trinkgeld und 25% MWst

VED BRAND
Vejledning fra brandmyndighe-
derne til gæsterne.

Orienter Dem ved ankomsten om
flugtvejenes beliggenhed.

1. Alarmer - mundtligt
- pr. telefon
- ved brandtryk

2. Hold døren til værelset lukket, 
men ikke låst.
Hvis De forlader værelset skal De 
lukke - men ikke låse - døren.

3. Hvis brandalarmsignalet lyder,
skal De forlade værelset, hvis det
er muligt.
Kan de ikke passere gange og
trapper på grund af røg, skal De
blive på værelset og holde døren
lukket, men ikke låst.

Brandalarmsignalet_____________

4. Elevatorer må ikke benyttes.

IN CASE OF FIRE
Instruction from the fire brigade 
to all guests.

Upon arrival please note the position
of the exits.

1. Alarm - verbally
- by telephone
- by pushing the alarm-
button

2. Keep your room-door closed, but 
unlocked.
If you leave the room, close your 
door, but do not lock it.

3. When hearing the fire alarm, leave
the room if at all possible.
If free passage through corridors
or stairways is not possible due to
smoke, please stay in your room
and close the door, but keep it
unlocked.

The fire alarm is given____________

4. Do not use the lifts.

BEI FEUER
Anleitung der Feuerwehr an alle
Gäste.

Bei der Ankunft, bitte die Lage der
Notausgänge bemerken.

1. Alarmiere - Mündlich
- per Telefon
- Durch aktivierung
der Alarmtaste

2. Halten Sie die Tür zum Zimmer
geschlossen, aber nicht abge-
schlossen. Wenn Sie das Zimmer 
verlassen, schliessen Sie die Tür,
aber verschliessen Sie sie nicht.

3. Verlassen Sie das Zimmer beim
erklingen des Feueralarms, so-
fern dies möglich ist. Sofern 
Rauch die Passage des Flurs und
der Treppe verhindert, bleiben Sie
im Zimmer mit der Tür geschlos-
sen, aber nicht abgeschlossen.

Der Feueralarm_________________

4. Die Aufzüge dürfen nicht benutzt 
werden.

HOTEL-, RESTAURANT- & TURISTERHVERVET

HELLBRANDT A/S - HVIDOVRE - 99264

Hotellet garanterer ikke for værdisager som pelse, smykker,
kontante penge etc., der ikke er overgivet i hotellets
varetægt. Hotellet påtager sig intet ansvar for gæsternes
biler eller for deri efterladte effekter.

The hotel will not assume any responsibility for valuables
such as fur-coats, jewellery, cash-money etc., unless such
valuables have been deposited with us. The hotel is not
responsible for the guests motor-cars nor for any belong-
ings left inside.

Das Hotel kann für Wertsachen sowie Pelze, Schmuck,
Bargeld etc., die nicht der Obhut des Hotels anvertraut wer-
den, keine Haftung übernehmen. Das Hotel haftet nicht für die
Autos, und darein hinterlassene Wertgegenstände, der Gäste.
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